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SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Inšpektorát životného prostredia Košice

Rumanova 14,  040 53 Košice
Číslo: 740/140-OIPK/2006-Mi/570800105                                      V Košiciach,  dňa 12. 08. 2006
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      R O Z H O D N U T I E
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  a podľa § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),   podľa § 8 ods. 1, § 8  ods. 2 písm. a) bod 1 a 7,     písm. b) bod 3, písm. c) bod 3 písm. f)  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, na základe konania vykonaného podľa zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  a  zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)  vydáva

i n t e g r o v a n é   p o v o l e n i e,

ktorým  povoľuje  vykonávanie činností v prevádzke:
„Zlievareň  sivej liatiny“

VSS, a. s., Južná trieda 82, 040 01 Košice

okres: Košice IV

Povolenie sa vydáva pre prevádzkovateľa:

obchodné meno:   VSS, a.s. Košice

sídlo:                    Južná trieda 82, 040 01 Košice

IČO:                     36 195 626  

Súčasťou integrovaného povolenia činností prevádzky sú podľa § 8 ods. 2 zákona                č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a)  v  oblasti  ochrany ovzdušia

- súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení stavieb veľkých zdrojov znečisťovania a rozhodnutia o ich užívaní,  podľa  § 8  ods. 2  písm. a)  bod 1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,

- určenie  emisných  limitov a  všeobecných podmienok   prevádzkovania, podľa  § 8  ods. 2 písm. a) bod  7  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,    
b)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd 

- súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav  povrchových alebo podzemných vôd,  podľa § 8  ods. 2  písm. b)  bod 3  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,
c)  v oblasti odpadov

- súhlas na prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov  okrem   spaľovní odpadov a zariadení na spoluspaľovanie odpadov a vodných stavieb, v ktorých sa zhodnocujú osobitné druhy kvapalných odpadov, podľa  § 8 ods. 2 písm. c) bod 3  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

d)  v oblasti ochrany zdravia ľudí

- podmienky posudku k návrhu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod 4  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ. 

           Prevádzka je umiestnená na pozemkoch parcelné č.  290/1, 290/4 v katastrálnom území Južné mesto, obec Košice – Juh, Okres Košice IV,  ktoré  sú  vo vlastníctve prevádzkovateľa       a  je prevádzkovaná od  roku 1961. Technologická zmena na vykonávanie činnosti v prevádzke bola povolená rozhodnutím Obvodného úradu životného prostredia Košice IV č. Výst. 1703/03-Gj., 7983 sekr. zo dňa  10. 11.2003.
I.  Údaje o prevádzke

A. Zaradenie prevádzky

1.  Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti:  

a) Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ    kategorizovaná ako 

2.4. Zlievarne železných kovov s výrobnou kapacitou väčšou ako 20 t  za deň  a podľa prílohy  č. 3 vyhlášky MŽP SR č. 391/2003 Z. z., ktorou sa vykonáva  zákon č. 245/2003 Z. z.    o IPKZ  v  skupine NOSE - P: 104.12,

 5.1. Prevádzky na zneškodňovanie alebo zhodnocovanie nebezpečných odpadov                   a zariadenia na nakladanie s odpadovými olejmi, vždy s kapacitou väčšou ako 10 t za deň    a  podľa  prílohy  č. 3  vyhlášky  MŽP  SR  č.  391/2003  Z.  z.,  ktorou    sa    vykonáva   zákon  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ v skupine NOSE – P: 105.14.

b)  Ostatné   priamo s  tým  spojené činnosti,  ktoré   majú  technickú  nadväznosť  na   činnosti     
   vykonávané v  tom istom mieste, ktoré môžu mať vplyv na znečisťovanie životného  prostredia.

2.  Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:

      Prevádzka je v zmysle zákona č. 478/2002 Z. z. o ochrane ovzdušia a vyhlášky MŽP SR               
č. 706/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov veľkým zdrojom znečisťovania ovzdušia 
kategórie 2.4.1 Zlievarne železných kovov - výroba liatiny a  liatinových výrobkov s projektovanou výrobnou kapacitou viac ako 20 t za deň.  
3.  Určenie vykonávaných činností podľa zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v  znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon                       č. 223/2001 Z. z. o odpadoch“):
      V prevádzke sa vykonávajú činnosti, ktoré sú v zmysle prílohy č. 2 k zákonu č.223/2001 Z. z. o  odpadoch  zaradené  ako  

R 4 –    Recyklácia  alebo  spätné  získanie kovov a kovových  zlúčenín,   

R 11 –  Využitie odpadov vzniknutých pri činnostiach R 1 a R 10, 

R 5 –    Recyklácia alebo  spätné získavanie iných anorganických materiálov.     
B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke   
1.   Charakteristika prevádzky

      Prevádzka, ktorej  výrobným programom je výroba odliatkov zo sivej liatiny, tvárnej liatiny a  odliatkov zo zliatin neželezných kovov v  širokom sortimente a  rôznych  tvarov                         s  projektovanou ročnou kapacitou výroby 8 000 t.r-1 je umiestnená  v severo - východnej časti priemyselného areálu spol. VSS, a.s. Košice, ktorý sa nachádza v mestskej časti Košice - Juh.      

      Priemyselný areál je  z východnej strany  ohraničený železničnou traťou Košice - Čierna     nad Tisou, zo západnej strany štátnou cestou I/68, z južnej strany so zastavaným územím mestskej časti Košice - Barca a  zo severnej strany Myslavským potokom a komunikáciou vonkajšieho mestského okruhu. Ochranná zóna letiska Košice - Barca zasahuje územie areálu len okrajovo z juhozápadu. 
2.  Členenie prevádzky  na stavebné objekty a prevádzkové súbory

     Základná priemyselná činnosť prevádzky sa vykonáva v stavebne uzavretom objekte SO 13  Zlievareň sivej liatiny (ďalej len „zlievareň“),  v ktorom  sú realizované  prevádzkové súbory:

PS  Pieskové hospodárstvo, 
PS  Sklad  a príprava vsádzky, Taviareň,

PS  Výroba  foriem,
PS Čistiareň odliatkov, tepelné spracovanie a povrchová úprava odliatkov.
      Súvisiace činnosti sa vykonávajú v  prevádzkových súboroch: Kalové hospodárstvo,  Zaobchádzanie s nebezpečnými  látkami a  Nakladanie s nebezpečnými odpadmi.

2.1 PS  Pieskové hospodárstvo 
      PS Pieskové hospodárstvo, ktoré  slúži  na  prípravu  a   skladovanie  formovacích zmesí pozostáva z/zo:

-  uzatvoreného pneumatického potrubného rozvodu zlievarenských pieskov (ďalej len                   „ pneumatická doprava“) ,

-  zakapotovaných dopravníkov vratných zlievarenských pieskov  DP č. 1, 4, 16, 17, 18      o výkone 37 t.h-1 a zakapotovaných dopravníkov nového zlievarenského piesku  DP č. 2 a 3           o výkone 37 t.h-1,

-    vytriasacích strojov ZNR 10, NR 0,5  a  z  formovacej linky Foromat - Retomat,

-    vytriasacích roštov WKM 10-2025, NR-10, 

-    vibračného triediča hrúd,

-    kaskádového triediča a chladiča SK-24,

-    sušiarne  piesku,  

-    miešačov  formovacích zmesí.

       Nový zlievarenský piesok dopravovaný do výsypníkovej stanice piesku železničnou alebo nákladnou dopravou je  po vysušení vo fluidnej sušiarni piesku privádzaný pneumatickou dopravou do medzizásobníkov a jednotlivých zásobníkov miešačov formovacích zmesí,              v  ktorých sa miešaním  pripravujú  formovacie zmesi  podľa  výrobných potrieb.

        Na skladovanie a prípravu formovacích zmesí  slúžia:

- zásobník miešača FAT 6 o  kapacite 1,4 t určený pre miešač formovacích zmesí  FAT 6,  riešený ako dvojkomorový s priestorom pre nový zlievarenský piesok a regenerát,

- zásobník miešača Mixer Slinger o kapacite 15 t  určený pre miešač formovacích zmesí Mixer Slinger, ktorý je riešený ako dvojkomorový s priestorom pre nový zlievarenský piesok a regenerát,

-  3 medzizásobníky nového zlievarenského piesku o kapacite á 35 t pre potrebu strojnej, strednej a ťažkej formovne pre kolové miešače v  počte 2 ks  o  kapacite 5 t.h-1, určené pre prípravu formovacích a jadrových zmesí pre jednotlivé pracoviská strojnej, ručnej a ťažkej formovne, 

-  betónové  silo o kapacite 250 t  určené na skladovanie regenerátu,

- zásobník  miešača FAT 15 o  kapacite 5 t určený pre miešač formovacích zmesí FAT 15 je riešený ako dvojkomorový s priestorom pre nový zlievarenský piesok a regenerát,

- zásobníky miešačov  AMDr8  č. 1  a  AMDr8 č. 2 o kapacite á 1,6 t  určené pre miešače formovacích zmesí, sú riešené ako dvojkomorové s priestorom pre nový zlievarenský piesok a regenerát,

- Vstupy do pieskového hospodárstva:
Príprava bentonitovej formovacej zmesi:   

suchý  kremičitý piesok o zrnitosti   d50 = 0,27 mm a d50 = 0,35 mm (ďalej len „nový zlievarenský piesok“), vratný zlievarenský piesok (ďalej len „regenerát“), pojivo – bentonit,  uhličitan sódny, uhlíkatá prísada a úžitková voda odoberaná z vlastnej vŕtanej studne, 
Príprava  furánovej formovacej a jadrovej zmesi:  

nový zlievarenský piesok, regenerát,  pojivo - furánová živica,  tvrdidlo na báze kyseliny paratoluensulfonovej a kyselina sírová, 
Príprava  samotuhnúcej formovacej zmesi: 

nový zlievarenský piesok alebo regenerát,  pojivo - vodné sklo, tvrdidlo na báze diacetínu a triacetínu, 
Príprava jadrovej zmesi s Alphasetom:  

nový zlievarenský piesok alebo regenerát, Alphsaset Resin TPA 70 ako pojivo a tvrdidlo Alphaset Hardener ACE 1501.
- Výstupy z pieskového hospodárstva: 

-  bentonitová formovacia zmes,

- furánová formovacia  a  jadrová zmes,

- samotuhnúca formovacia zmes,
- jadrová zmes s Alphasetom,
- grafitový liehový náter,

- zirkosilikátový náter s obsahom izoprapylalkohou a denaturovaného liehu,

- výroba  grafitového náteru pre V – formovanie,

- znečistená vzdušnina zo zásobníkov miešačov  formovacích zmesí, ktorá je samostatne odvádzaná cez 11 ks látkových filtrov (ďalej tiež „LF“) typu UNIFO 2500 s garantovanou výstupnou koncentráciou tuhých znečisťujúcich látok (ďalej tiež „TZL“) do 10 mg.m-3 a projektovaným celkovým objemovým prietokom 2 500 m3.h-1 samostatnými výduchmi do vnútorného pracovného prostredia zlievarne,

- znečistená vzdušnina z  betónového sila a zásobníka FAT 15, ktorá  je samostatne odvádzaná              cez LF typu SCHF 2 s garantovanou výstupnou koncentráciou TZL do 10 mg.m-3 a projektovaným celkovým objemovým prietokom  5 000 m3.h-1 výduchom do vnútorného pracovného prostredia zlievarne, 

- znečistená vzdušnina z  kolesových miešačov, ktorá je odvádzaná do ovzdušia samostatnými odsávacími potrubiami, ktoré sa zlučujú do spoločného potrubia pred ich odvádzaním  cez  mokré hladinové odlučovače (ďalej tiež „MHO“)  typu VO 9000 a  MK – 2 s garantovanou výstupnou koncentráciou TZL do 50  mg.m-3 a  projektovaným  celkovým objemovým prietokom  6 400 m3.h-1    výduchom  o výške 17,1 m,

- prach odlúčený v LF zaradený podľa vyhlášky MŽP SR č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje Katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“) ako odpad  katalógové číslo 10 09 12 - iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11, kategórie „O“ – ostatný, ktorý je zneškodňovaný oprávnenou osobou na základe zmluvných vzťahov, 

- TZL zachytené v  MHO sú vo forme kalu vypúšťané uzáverom s kalibrovaným otvorom                do priemyselnej kanalizácie Kalového hospodárstva.

2.1.1  Regenerácia zlievarenských pieskov        

          Účelom regenerácie zlievarenských pieskov používaných pri výrobe furánových formovacích a  jadrových zmesí  na ťažkej a strednej formovni je ich opätovné použitie              pri výrobe týchto zmesí,  pričom využiteľnosť regenerátu je cca 90 %,  čím sa minimalizuje množstvo odpadových zlievarenských pieskov. 

          Použitá furánová formovacia zmes  je z  vytriasacích  roštov WKM 10-2025 na ťažkej formovni a ZNR-10 na strednej formovni dopravovaná  pomocou  vibračných dopravníkov       do magnetického separátora, kde dochádza k odstráneniu kovových častíc. Následne                             je formovacia zmes rozdrvená na vibračnom drviči, kde sa súčasne odstraňujú nekovové častice a nadrozmerné zrná za súčasného odvádzania znečistenej vzdušniny na odprášenie do LF SCH-3. Takto rozdrvená formovacia zmes prepadáva do 3 oceľových násypiek umiestnených pod roštom, odkiaľ sa vibračnými dopravníkmi dopravuje do triediča  hrúd, z  ktorých                            sa pneumaticky dopravuje do dvoch veľkokapacitných zásobníkov  o objeme  á 57 ton a následne do kaskádového triediča a  chladiča, ktorý slúži na triedenie a chladenie horúceho  regenerovaného  piesku. Ochladený regenerát sa pneumaticky dopravuje do veľkokapacitného betónového sila o  kapacite 250 t, resp. oceľového medzizásobníka a odtiaľ k jednotlivým miešačom formovacích  zmesí. 

- Vstupy do  regenerácie: opotrebovaná formovacia furánová zmes.
- Výstupy z  regenerácie: 
- regenerát, 

- kovový odpad vo forme malých úlomkov zachytených magnetickým separátorom zaradený podľa Katalógu odpadov ako odpad, katalógové číslo  17 04 05 – železo a oceľ kategória O - ostatný,  
- znečistená vzdušnina z obidvoch veľkokapacitných zásobníkov, kaskádového triediča a chladiča  SK – 24, ktorá  je odvádzaná do ovzdušia cez cyklón  na hrubé odlúčenie  TZL a LF typu SCHF – 5 s garantovanou odlučivosťou TZL 99,5 % a projektovaným celkovým objemovým prietokom vzdušniny   10 000 m3.h-1  výduchom  o výške 13,25 m, 

- znečistená vzdušnina  z  dopravníkov č. 1, 2, 3, 4, ktorá  je  odvádzaná  do ovzdušia cez  4 ks MHO typu MHC – 2  s garantovanou odlučivosťou  TZL 92 %  a  projektovaným  celkovým objemovým prietokom  vzdušniny  12 000 m3.h-1   a  samostatnými  výduchmi o výške  16,5 m,

- znečistená  vzdušnina  z dopravníka  č. 16 a  z  jedného polygónového sita, ktorá  je  odvádzaná  do  ovzdušia cez 1 ks MHO typu MHK – 4 s garantovanou odlučivosťou  TZL 96 %                a  projektovaným  celkovým objemovým prietokom  vzdušniny  20 000 m3.h-1   výduchom o výške 14 m. 

- znečistená vzdušnina  z  dopravníka č. 17  a druhého polygónového  sita  a  z dopravníka č. 18 (ďalej len „DP č. 17 a DP č. 18), ktorá  je odvádzaná  do ovzdušia samostatne cez  MHO typu MHB – 3  s garantovanou odlučivosťou  TZL 92 %  a  projektovaným  celkovým objemovým prietokom  vzdušniny  14 900 m3.h-1 z DP č. 17  výduchom o výške 17,8 m  a  z  DP č. 18   výduchom o výške 19,8 m, 

- znečistená vzdušnina  z vytriasacieho roštu WKM 10-2025, ktorá  je odvádzaná do ovzdušia   cez  LF typu BHF – 4/4500-60 s garantovanou výstupnou koncentráciou TZL do 10 mg.m-3 a projektovaným celkovým objemovým prietokom 60 000 m3.h-1   výduchom  o výške  18 m,
- znečistená vzdušnina z vytriasacieho roštu NR 10, ktorá je odvádzaná do ovzdušia cez 2 ks  LF typu  SCHF - 7 s garantovanou výstupnou koncentráciou TZL do 10 mg.m-3 a  projektovaným  celkovým objemovým prietokom  25 000 m3.h-1    výduchom o výške 14,75 m, 

- prach zachytený v LF  zaradený podľa Katalógu odpadov ako odpad,  katalógové číslo 10 09 12 - iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11, kategórie „O“ – ostatný, ktorý je zneškodňovaný oprávnenou osobou na základe zmluvných vzťahov, 

- TZL zachytené v MHO  sú vo forme kalu  vypúšťané kalibrovaným uzáverom do kanalizácie Kalového hospodárstva,

- nadrozmerné zrná opotrebovanej formovacej zmesi z polygónového sita vo forme hrudiek  zaradené podľa Katalógu odpadov ako odpad, katalógové číslo  10 09 08 – odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, iné ako uvedené v 10 09 07, kategória O - ostatný, ktorý je zneškodňovaný oprávnenou osobou na základe zmluvných vzťahov,

- podsitný podiel formovacej zmesi z polygónového sita je korčekovým výťahom  dopravovaný na pásový dopravník vratného piesku  č. 16  a  opätovne použitý v procese prípravy formovacích zmesí,

- opotrebované filtračné vložky a hadice z filtračných vzduchotechnických zariadení zaradené podľa Katalógu odpadov ako odpad, katalógové číslo 10 08 99 – odpady inak nešpecifikované, ktorý je zneškodňovaný oprávnenou osobou na základe zmluvných vzťahov, 

- chladiaca voda používaná v chladiči SK - 24, ktorá je recirkulovaná cez chladiacu vežu            na opätovné použitie. 
2.1.2   Sušiareň piesku

           Sušiareň piesku slúži  na sušenie a  chladenie  zlievarenského   piesku   určeného              na prípravu jadrovej a formovacej  zmesi  vo fluidnej   sušičke a chladiči piesku typu  SCH 5 o výkone  5 - 10  t.h-1  vysušeného  zlievarenského  piesku. Vysušený  a  ochladený zlievarenský piesok je dopravovaný korčekovým dopravníkom do jednotlivých zásobníkov, medzizásobníkov a miešačov  formovacích zmesí na prevádzke. 
- Vstupy  do sušiarne:  vlhký zlievarenský piesok   s obsahom   3 - 8  %  vody. 
- Výstupy z  regenerácie:  
- suchý zlievarenský piesok  s obsahom   vody  do  1 %,       
- znečistená vzdušnina z chladiča, ktorá je odvádzaná do ovzdušia cez  MHO typu  MHK - 5 s garantovanou odlučivosťou TZL 92 %  a  projektovaným   celkovým  objemovým  prietokom  vzdušniny  25 000 m3.h-1   výduchom o výške 18 m, 
- TZL zachytené v MHO  sú vo forme kalu vypúšťané uzáverom s  kalibrovaným otvorom        priemyselnou kanalizáciou do Kalového hospodárstva. 

2.2 PS  Sklad  a príprava vsádzky, Taviareň 

            Tavenie vsádzkovaných vstupných surovín sa  vykonáva  v dvoch  elektrických kelímkových nízkofrekvenčných peciach  typu SNST - 6000 výrobcu Wienr Schwachstromwerke Viedeň s menovitým priemerným výkonom 2 t.h-1  liatiny na jednu pec (ďalej len „elektrická pec“), uvedených do prevádzky v  r. 1961 pričom jedna je určená na tavenia a druhá                   na udržiavanie. Vstupné suroviny sú skladované v kovových zásobníkoch označených podľa druhov. Vyrobená tekutá liatina je periodicky vypúšťaná cez odpichový otvor do bubnových, hrncových alebo sifónových panví, v  ktorých  je  žeriavmi dopravovaná na odlievanie na strojnú formovňu  typu Foromat – Retomat,  strednú alebo ťažkú formovňu. Na  chladenie  induktora elektrickej  pece  sa  používa voda z  uzavretého cirkulačného okruhu priemyselnej kanalizácie Kalového hospodárstva, ktorá je dopĺňaná úžitkovou vodou podľa potreby. Samotné technologické zariadenie nie je zdrojom emisií a preto  nie je odprášené. 
- Vstupy do procesu tavenia: surové železo zlievarenské, surové železo oceliarenské,  liatinový odpad a oceľový odpad a ferozliatinové legúry (cínový bronz STN 42 3119, hliníkový bronz STN 42 3146, silumín AlSiMg STN 42 4331,  silumín AlSi10 STN 42 4384), úžitková voda.
- Výstupy z procesu tavenia: sivá liatina, tvárna liatina podľa požiadaviek odberateľa, recirkulovaná chladiaca voda.
2.3 PS  Výroba foriem 

       PS Výroba foriem slúži na výrobu foriem na odlievanie a  pozostáva z  nasledovných technologických uzlov:  strojná formovňa a  jadrovňa, stredná formovňa, ťažká formovňa.
2.3.1   Strojná formovňa a jadrovňa

           Strojná formovňa a jadrovňa slúži k strojnému zhotovovaniu foriem na výrobu odliatkov do 40 kg do jednotnej formovacej zmesi na báze kremičitého piesku s  prídavkom bentonitu          a pozostáva:  

- z  formovacieho striasacieho lisovacieho stroja s otočným ramenom – Retomat FRGA 30-2 slúži k výrobe spodných poloforiem do formovacích rámov s rozmermi 600 x 500 x 160 mm, 

-  z  formovacieho striasacieho lisovacieho stroja s kolíkovým zdvíhaním – Foromat FRPA 30-1, ktorý slúži k výrobe vrchnej poloformy pre rôzne druhy odliatkov do formovacieho rámu s rozmermi 600 x 500 x 160 mm,

- zo skladacieho stroja s prekladačom foriem HL – 30, ktorý slúži k skladaniu vrchnej a spodnej poloformy pomocou skladacích kolíkov, 

· z  mechanického vytĺkacieho roštu s nepretržitým chodom NRS 0,5, ktorý slúži k uvoľneniu odliatkov z odliatych  foriem,

· zo sústavy valčekových tratí, ktorá slúži na prepravu prázdnych formovacích rámov, odoberanie vrchných a spodných formovacích rámov,  prepravu spodných foriem do skladacieho stroja a zakladanie jadier,

· z vozíkového  konveyera, ktorý slúži na uloženie zaformovaných kompletov, ktoré postupujú k odlievaciemu pracovisku, chladiaceho tunela a  pracoviska vytĺkacieho manipulátora,

- z výroby jadier, ktoré sa vyrábajú na jadrárskom stroji  KCBS  12 zo  zmesi tvorenej  kremičitým pieskom  s Alphasetom.

2.3.2 Stredná a Ťažká formovňa 

Stredná a Ťažká formovňa  slúžia na  ručné  a  vákuové formovanie väčších odliatkov.

2.3.2.1 Ručné formovanie na Strednej a  Ťažkej formovni
Ručné formovanie na Strednej a Ťažkej formovni slúži na výrobu odliatkov                    do cca  13 000 kg  do  furánovej  formovacej zmesi, ktorá je priamo z priebežných miešačov dodávaná do jaderníkov  a formovacích rámov.
Ťažká formovňa pozostáva z  jednotlivých pracovísk, na ktorých sú umiestnené tieto  technologické  uzly: zásobníky s mechanickými výpusťami  a  priebežnými miešačmi: Fat 22,  Mixer Slinger, AMDR8 č.1 a  AMDR8 č. 2.

Stredná formovňa  pozostáva z technologických uzlov: zo zásobníky s mechanickými výpusťami  a priebežných miešačov formovacích zmesí: Fat 6 a Fat 15.

Odlievanie odliatkov do vyrobených foriem na jednotlivých formovniach je vykonávané            na liacom poli, ktoré pozostáva z foriem pripravených na odlievanie uložených  na voľnej ploche určenej pre ukladanie a odlievanie foriem umiestnenej pod závesnými žeriavmi. Z technologického hľadiska je liace pole opatrené nehorľavou pieskovou podlahovou vrstvou o hrúbke  5 cm, ktorá sa vytvorí  pred ukladaním foriem.

- Vstupy do výroby foriem:  furánová formovacia  a  jadrová zmes,  zirkosilikátový   a grafitový náter s obsahom izoprapylalkohou a denaturovaného liehu.
- Výstupy z výroby foriem: 
- vyrobená forma podľa technologických požiadaviek,

- opotrebovaná formovacia zmes s obsahom bentonitu zaradená podľa Katalógu odpadov ako odpad, katalógové číslo  10 09 08 – odlievacie jadrá a  formy  na  použité  na  odlievanie, iné  ako  uvedené v 10 09 07, kategória  O – ostatný, ktorý je odovzdávaný  na zhodnotenie oprávnenej osobe,
- opotrebovaná furanová formovacia zmes je regenerovaná v  regeneračnej linke tak, ako je uvedené v časti I. bod B.2.1.1 tohto rozhodnutia,  ktorá je po primiešaní nového kremičitého piesku opätovne používaná na prípravu formovacích zmesí.
2.3.2.2 Vákuové formovanie (formovacia linka V - procesu) 

využíva pri výrobe foriem vytvorenie podtlaku vo forme a pozostáva nasledovných technologických uzlov:

Formovacia linka V - procesu, ktorá je zakapotovaná a pozostáva z  3 vákuových púmp              (2 stabilné, 1 mobilná na žeriave), vodného hospodárstva, formovacích rámov, formovacieho stroja,  vyrámovacej  komory,  rámovania, chladenia  a  dopravy formovacej  zmesi. 

- Vstupy do V - procesu: formovací piesok zrnitosti  D50= 0, 15 mm, modelová fólia typu EVA, krycia polyetylénová fólia,  metanol  a  kryštalická tuha na výrobu grafitového náteru.

- Výstupy z V - procesu: 

- vyrobená forma,

- znečistená vzdušnina zo stabilných vákuových púmp, formovacieho stroja, liaceho poľa, vyrámovacej komory a priestoru zakladania jadier, ktorá  je odvádzaná do ovzdušia cez LF typu TDC-33 CS s garantovanou odlučivosťou  TZL 99 % a  projektovaným  celkovým objemovým prietokom  vzdušniny 18 000 m3.h-1  výduchom o výške   18 m, 

-  prach zachytený v LF zaradený podľa Katalógu odpadov ako odpad, katalógové číslo  10 09 12 - iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11, kategórie „O“ – ostatný, ktorý je odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej  osobe na základe zmluvných vzťahov, 

- recirkulačná chladiaca voda pre chladenie vákuových púmp  je akumulovaná v zbernej nádrži    o objeme 20 m3.

2.4 PS  Čistiareň odliatkov, tepelné spracovanie a povrchová úprava odliatkov
2.4.1 Mechanické čistenie odliatkov

          Mechanické čistenie odliatkov slúži na čistenie vyrobených odliatkov po ich vyrámovaní             z  foriem a  je vykonávané  ručne a strojne. 
         Ručné  čistenie odliatkov je vykonávané  dvojkotúčovými stojanovými  brúskami typu SB 75 – 3 ks a pneumatickými brúskami v brúsiacich boxoch  A 800 – 4 ks. 

         Strojné čistenie odliatkov je vykonávané  komorovými tryskáčmi typu CKM –  4 ks  a TMZO 20.18,   pásovým tryskáčom PTB 5 – 1 ks  a  mobilným   tryskacím  zariadením ZOBOR -  1 ks. Princíp čistenia odliatkov v  tryskáčoch spočíva v otryskávaní odliatkov oceľovým granulátom (ďalej len „granulát“) v  komore (CKM 4, TMZO 20.18) alebo bubne  (PTB 5).  

     
V tryskacích zariadeniach komorového  typu CKM 4  a PTB 5 sú čistené stredne ťažké a ťažké odliatky zo sivej a tvárnej liatiny prúdom oceľového granulátu urýchľovaného vrhacím kolesom. Čistené odliatky sú uložené na zavážacom voze, vybavenom točňou. Granulát sa po procese otryskávania zhromažďuje v závitkovom dopravníku pod komorou, odkiaľ je cez polygonové sito dopravovaný elevátorom do čistiacej násypky ku sekundárnemu čisteniu granulátu, ktorý  je  opätovne použitý v procese čistenia odliatkov.

   
V tryskacom zariadení TMZO 20.18 sú čistené, prípadne zbavované jadier stredne ťažké odliatky, prípadne tenkostenné odliatky a v  tryskacom zariadení ZOBOR sú čistené veľké odliatky oceľovou drťou.

- Vstupy do čistenia: odliatok so zvyškami formovacej zmesi, príp. jadra,  granulát o zrnitosti 1,8 mm, oceľová drť.
- Výstupy z čistenia odliatkov: 
- odliatok zbavený zvyškov formovacích zmesí prípadne jadra,
- znečistená vzdušnina je zo stojanových brúsok odvádzaná do ovzdušia cez 1 ks MHO typu MHB – 3  s garantovanou  odlučivosťou TZL  92 %  a  projektovaným celkovým objemovým prietokom  vzdušniny  15 000 m3.h-1  výduchom o výške 18 m,

- znečistená vzdušnina  z  brúsiacich boxov A-800  je odvádzaná do ovzdušia výduchom  bez čistenia,      

 - znečistená vzdušnina z tryskáča CKM 4  je odvádzaná do ovzdušia cez MHO typu Schneible VO 1500, s garantovanou odlučivosťou TZL 82 %   a  projektovaným  celkovým  objemovým  prietokom  vzdušniny  9 000 – 11 000  m3.h-1    výduchom o výške  18  m, 

- znečistená vzdušnina z  tryskáčov PTB 5 a TMZO 20.18 je  odvádzaná  do ovzdušia  samostatne cez  LF  typu FTK 100  s garantovanou odlučivosťou TZL 99 %  a  projektovaným  celkovým  objemovým  prietokom  vzdušniny   10 000 m3.h-1    výduchom  o výške  18  m, 

- znečistená vzdušnina z tryskacieho zariadenia typu ZOBOR je počas plnenia použitou oceľovou drťou odvádzaná do ovzdušia cez univerzálny filtračný odlučovač  typu UNIFO 2500                a znečistená vzdušnina z jeho pracovnej komory  je  odvádzaná  cez LF typu  FTK 100  s garantovanou odlučivosťou  TZL 99 %  a  projektovaným  celkovým  objemovým  prietokom  vzdušniny 10 000 m3.h-1   výduchom  o výške  18  m, 

- TZL zachytené v MHO sú vo forme kalu odvádzané priemyselnou kanalizáciou do Kalového hospodárstva,

- prach odlúčený v LF zaradený podľa Katalógu odpadov ako odpad, katalógové číslo  10 09 12 - iné tuhé znečisťujúce látky iné ako uvedené v 10 09 11, kategórie „O“ – ostatný, ktorý                            je zneškodňovaný oprávnenou osobou na základe zmluvných vzťahov, 

- oceľový odpad z čistenia odliatkov zaradený podľa Katalógu odpadov ako odpad katalógové číslo 12 01 01 -  piliny a triesky zo železných kovov  ,kategória odpadu – O   ktorý                           je odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej  osobe  na základe zmluvných vzťahov.

2.4.2 Tepelné spracovanie odliatkov  (ďalej len „TS“) 
TS je vykonávané v elektrickej odporovej vozovej peci typu RDO 25.40.15/10T len u tých odliatkov, ktoré v liatom stave nedosahujú  požadované mechanické vlastnosti                           a  mikroštruktúru, alebo ak je TS určené detailno-technologickým predpisom výroby.                        TS pozostáva z  ohrevu odliatku na požadovanú teplotu cca 800 ºC, výdrže a ochladzovania odliatku v peci alebo na vzduchu. Samotné technologické zariadenie nie je zdrojom emisií a preto  nie je odprášené. 
2.4.3 Povrchová úprava  odliatkov  

Povrchová úprava odliatkov je vykonávaná ručne nástrekom tlakovou pištoľou alebo namáčaním vo vani vo vymedzenom priestore  východnej časti haly Zlievarne. Priestor, kde sa vykonáva povrchová úprava a sušenie odliatkov nie je vybavený vzduchotechnikou ani zariadením  na odvádzanie a  čistenie odpadových plynov a  emisie organických plynov a  pár sú 100 % fugitívne. 
2.5  Zaobchádzanie s  nebezpečnými látkami  a skladovanie zlievarenských materiálov      na   prevádzke je  vykonávané  tak,  ako  je uvedené v tabuľkách č. 1, 2, 3,  4. 
Tab. č. 1 Skladovanie nebezpečných látok na PS Čistiareň odliatkov, tepelné spracovanie             a  povrchová  úprava odliatkov:
	    Miesto skladovania
	Nebezpečná látka
	Skladovacia  kapacita
	Typ nádrže 
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Príručný, uzamkýnateľný sklad náterových látok  v hale Zlievarne
	Polyuretánová farba s obsahom akrylátového kopolyméru, butylacetátu, xylénu technického
	2 m3
	pôvodný obal:  sud, príp. plechovka
	Skladovanie v pôvodných, dobre uzatvorených obaloch pri teplote + 5 ºC    až  + 25 ºC v suchom objekte.

Počas bežného skladovania sa nepredpokladá vznik nebezpečných látok rozpadu.

Manipulácia, stáčanie        a prečerpávanie sa vykonáva v záchytnej vani.

	
	Riedidlo do polyuretánovej farby s obsahom butylacetátu a xylénu technického 
	2 m3
	pôvodný obal:  sud, príp. plechovka
	

	
	Tvrdiaca  prísada do polyuretánovej farby s obsahom alifatického polyizokyanátu 
	0,5 m3
	pôvodný obal:  sud, príp. plechovka
	

	
	Farba syntetická  s obsahom benzínu lakového a metyletylketoxínu  
	2 m3
	pôvodný obal:  sud, príp. plechovka
	

	
	Riedidlá  do syntetickej farby s obsahom benzínu a toluénu
	1m3
	pôvodný obal:  sud, príp. plechovka
	

	
	Farba epoxidová

s obsahom epoxidových živíc
	2 m3
	pôvodný obal:

  sud, príp. plechovka
	

	
	Tvrdidlo do epoxidovaj farby
	1.m3
	pôvodný obal:  sud, príp. plechovka
	


Tab. č. 2 Skladovanie používaných surovín na prevádzke s obsahom nebezpečných látok/materiálov:

	   Miesto skladovania 
	Skladovaná  nebezpečná látka/materiál
	Skladovacia kapacita
	Typ nádrže 
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Prevádzka Zlievarne pri jednotlivých miešačoch formovacích zmesí
	Furtolit  a Kaltharz s obsahom furfuryalkoholu, formaldehydu a metanolu
	6 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	Suroviny sú skladované     na prevádzke Zlievarne      na vymedzenej manipulačnej ploche v 1000 litrových IBC kontajneroch  s  UN kódom, z  tvrdeného PE plastu, ktorý je určený pre nebezpečné kvapaliny vyžadujúce obalovú skupinu II. – III./Y. Pod  kontajnermi sú uložené záchytné nádrže, ktoré zabránia úniku nebezpečných látok  do prostredia pri stáčaní a manipulácii. 
Podlaha haly Zlievarne je vyhotovená z betónu, bez jej vhodného zabezpečenia  čo sa týka ochrany podzemných vôd pri skladovaní, stáčaní, a manipulácii s nebezpečnými látkami. 

	
	Tvrdidlá: Diacetin s obsahom glycerolu aTriacetins obsahom a triacetátu
	6 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	

	
	Zirkon -SPECOTIN 354A, Rustol 1000 A a iné
	0,5 m3
	Jednoplášťová   
 nadzemná (sud)
	

	
	Denaturovaný lieh/etanol
	2 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	

	
	Náterová pasta-GRAPEX
	2 m3
	Jednoplášťová     
nadzemná (PVC)
	

	
	Aktivátory: 100T3,500T1,PL30,PL40,PL50 s obsahom kyselina sírovej,  kyseliny p-toluén-sullfonová a benzensulfonovej kyseliny
	6 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	
	
	

	
	Alphaset Rezin TPA 70 s obsahom formaldehydu , fenolu a hydroxidu draselného
	2 m3
	Jednoplášťová nádoba (200 l kovový sud)
	
	
	

	
	Alphaset Hardener ACE1501 s obsahom etylénkarbonátu a propylénkarbonátu
	0,5 m3
	Jednoplášťová nádoba (200 l kovový sud)
	
	
	

	
	Vodné sklo s obsahom kremičitanu sódneho
	18 m3 
	Jednoplášťová nádoba, stojaté zásobníky 
	
	
	

	
	Spefat Extra A, Trennmittel – separačný prostriedok s obsahom n-hexanu
	0,5 m3
	Pôvodný obal výrobcu – plechový alebo plastový sud
	
	
	

	
	Bentonit aktivovaný s uhlíkatou prísadou a pomocná látka GE-NESBENT KUZ-23 s obsahom uhličitanu sódneho a prírodnej živice 
	30 m3
	Pôvodný obal výrobcu – papierové vrece na europalete
	
	
	

	
	Trichloretylén technický s obsahom trichloretylénu
	0,5 m3
	Pôvodný obal výrobcu – plechový sud
	
	
	

	
	CHs-Epoxy 371 s obsahom dibutylftalátu a CHs-Epoxy 372  s obsahom butylmetakrylátu
	0,5 m3
	Pôvodný obal výrobcu – plechový sud
	


Tab. č. 3   Skladovanie používaných surovín a obalov z nich  s obsahom nebezpečných látok:
	   Miesto skladovania 
	Skladovaná  nebezpečná látka/materiál
	Skladovacia kapacita
	Typ nádrže 
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Sklad zlievarenských materiálov I. 


	 Furtolit
	15 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	Sklad o  výmere 120 m2 sa nachádza na voľnej                       nezastrešenej ploche vytvorenej z  cestných panelov zaliatych betónom s izoláciou v  špárach, bez záchytných vaní a havarijnej vane a  bez odvádzania vôd z  povrchového odtoku t. j. s nevyhovujúcim              spôsobom zabezpečenia                 ochrany životného prostredia. 



	
	 Diacetin,
Triacetin
	5 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	

	
	Zirkon
	7 m3
	Jednoplášťová   
 nadzemná (sud)
	

	
	Denaturovaný lieh
	7 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	

	
	Náterová pasta
	7 m3
	Jednoplášťová     
nadzemná (PVC)
	

	
	Aktivátory
	10 m3
	Jednoplášťová nadzemná (1000 l kontajner  IBC )
	

	
	Vratné IBC kontajnery 1 000 l 

z Furtolitu, Diacetínu, Triacetínu, Härteru
	40 ks
	-
	

	
	Prázdne sudy plechové 100 l a 200 l  zo Zirkonu, a náterových látok
	30 ks
	-
	

	
	Tyč kruhová Ø 8, 10, 12, 14
	30 m3
	 Kovový regál/

drevené europalety
	Sklad tyčových materiálov je súčasťouSkladu zlievarenských materiálov I., pričom spôsob zabezpečeniaochrany životného prostredia  je vyhovujúci. 

	
	Šamotové tvarovky
	
	
	


Tab. č. 4   Skladovanie  pomocných látok a nebezpečných látok požívaných v procese výroby:

	   Miesto skladovania 
	Skladovaný materiál/nebezpečná látka*
	Skladovacia kapacita
	Spôsob skladovania 
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Sklad zlievarenských materiálov II.


	Zlievarenské podpierky 
	20 m3
	Uložené voľne na europaletách
	Jedná sa o zastrešený sklad s betónovou podlahou opatrenou kyselinovzdorným  náterom.

	
	Šamotové tvarovky,  materiály a výduska 
	20 m3
	
	

	
	Kryštalický grafit - múčka
	20 m3
	30 kg papierové vrecia
	

	
	Šamotová múčka, očkovadlá 
	20 m3
	papierové vrecia, big-bagy plátené
	

	
	Ferozliatiny-očkovadlá
	20 m3
	plátenné 1 t prepravné obaly big-bagy
	

	
	Zlievarenský piesok suchý*
	180 m3
	betonové silo 250 t medzizásobníky miešačov formovacej zmesi 
	Skladovanie prašnéhomateriálu je zabezpečené v betónovom sile, ktoré  je odsávané filtračným odlučovačom SCH F 2. Oceľové medzizásobníky sú odsávané filtračným odlučovačom UNIFO 2500.

	
	Sklad metanolu*
	5 ks


	 200 l kovové sudy


	Samostatná oddelený murovaný vstavok, skladovaná látka je uložená v sudoch v záchytnej vani o objeme               2 m3. 


2.6  Nakladanie s vodami

2.6.1  Odber vody

     Zásobovanie prevádzky  pitnou vodou je zabezpečené z dvoch zdrojov:

- z  vlastného zdroja – vŕtaných studní S-1, S-2, S-3, ktorá je prevádzkovateľom upravovaná chlorátom, pričom kvalita vody je sledovaná odberom vzoriek a chemicko-biologickou analýzou,

- z verejného vodovodu na základe zmluvných vzťahov s Východoslovenskou vodárenskou  spoločnosťou Košice, ktorá je prevádzkovateľom verejného vodovodu.

2.6.2 Odpadové vody

Na povoľovanej prevádzke vzniká:

- priemyselná odpadová voda z  mokrých hladinových odlučovačov  typu VO 1500, VO 900, MHK – 5, MHK – 4, MHB – 3, MHC – 2  s  obsahom  škodlivých  látok, 

-  voda z  chladenia  induktora elektrickej pece,

-  splašková odpadová voda, 
-  voda z povrchového odtoku. 

       
Priemyselná odpadová voda je odvádzaná priemyselnou kanalizáciou na predčistenie          do Kalového hospodárstva, ktoré pozostáva z dvoch betónových  nádrží o kapacite 2 x 625 m3       (usadzovacia a prečerpávacia nádrž) čerpacej stanice a  spojovacieho potrubia. 

Účelom predčistenia priemyselnej odpadovej vody pred jej vypúšťaním do verejnej kanalizácie je odsedimentovanie kalu s obsahom škodlivých látok, privádzaného z  mokrých hladinových odlučovačov a následne zabezpečenie jej recirkulácie v technologickom procese výroby. Steny a dno nádrží sú vyhotovené z betónu, uloženého na štrkovej vrstve a  sú rozdelené dilatačnými špárami na pravouhlé tabule. Dilatačné špáry sú podložené betónovými prahmi a  sú utesnené konopným povrazcom a asfaltovou zálievkou. Kontrola tesnosti nádrží je vykonávaná v určených intervaloch oprávnenou osobou   na nedeštruktívne skúšanie. Usadzovacia a prečerpávacia nádrž sú prevádzkované striedavo s riadeným hladinovým režimom zabezpečeným pomocou plavákových spínačov, v závislosti od ich naplnenosti nádrží usadeným  kalom, pričom pri obsahu kalu v jednej nádrži na cca 50 %  z celkového obsahu nádrže sa uvedie do prevádzky druhá. 

      
Voda po odsedimentovaní je opätovne prečerpávaná čerpacou stanicou na technologické použitie a  prebytočná voda z prečerpávacej nádrže je odvádzaná cez preliv ako priemyselná odpadová voda spolu so splaškovou odpadovou vodou a vodou z  povrchového odtoku               do verejnej kanalizácie na Textilnej a Medenej ul. na základe zmluvných vzťahov s  jej prevádzkovateľom.

       
Čerpanie kalu z nádrží je vykonávané 3 kalovými čerpadlami typu SIGMA, pričom jedno     z  nich slúži ako záložné.  Usadený  odvodnený  kal  zaradený pod katalógovým č. 11 01 09 - kaly a  filtračné koláče obsahujúce nebezpečné látky, kategória odpadu – N - nebezpečný  je zneškodňovaný oprávnenou osobou na základe zmluvných vzťahov.

2.7  Miesta zhromažďovania  nebezpečných odpadov vznikajúcich v prevádzke a určené miesta skladovania mimo povoľovanej prevádzky:

Tab. č. 6

	Miesto vzniku
	Katalógové číslo odpadu/ názov druhu odpadu/ kategória odpadu
	Miesto skladovania/           Typ nádrže
	Spôsob nakladania s odpadom
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Zlievareň -

čistiareň odliatkov
	08 01 13 - kaly z farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky, N
	Vymedzené miesto na prevádzke Zlievareň/

jednoplášťová 

nadzemná (200 l sud)
	Zhromažďovaný a následne odovz-dávaný na zneš-kodnenie oprávne-nej osobe.
	Záchytná vaňa  s kovovými roštami o objeme 0,2 m3 pod každým sudom.

	Zlievareň -

Údržba strojov a zariadení
	12  01 07 - minerálne rezné oleje neobsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov, N
	
	
	Záchytná vaňa  s kovovými roštami o objeme 0,2 m3 pod každým sudom.

	Zlievareň -

Čistiareň,

Lakovňa 4.
	15 0110 -  obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami, N
	Vymedzené miesto na prevádzke Zlievareň/

Jednoplášťová 

nadzemná (kontajner 3 m3 )
	Zhromažďovaný a následne odovz-dávaný na zneš-kodnenie oprávne-nej osobe.
	Minimalizovanie objemu odpadu  lisovaním pred odovzdaním na zneškodnenie.

	Zlievareň -

Výrobné pracoviska,

Údržba SaZ
	 15 02 02 - absorbenty, filtračné materiály vrátane olejov. filtrov inak nešpecifikované handry na čistenie, ochr. odevy, kontamin. NL,  N
	Vymedzené miesto na prevádzke Zlievareň/

Jednoplášťová 

nadzemná (kovová 200 l)
	Zhromažďovaný a následne odovz-dávaný na zneš-kodnenie opráv-nenej osobe.
	Zber odpadov je v kovových nádobách do ktorých sú umiestnené PVC vrecia.

	Zlievareň -

Eleketrické pece,  udržiavaca pec
	16 02 09 - transformátory a kondenzátory obsahujúce PCB, N
	 Skladované v uzamknutom sklade  v objekte Zlievareň.
	Skladovaný  a nás-ledne odovzdaný na zneškodnenie   oprávnenej osobe.
	Uzatvorené kondenzátory umiestnené v záchytnej vani, zaevidované v zozname  SAŽP.

	Zlievareň -

Dopravné vozíky
	16 06 01 - olovené batérie,  N
	Skladované v obj. č. 11- Remíza centrálne zberné miesto 
	
	Záchytná vaňa  s kovovými roštami proti  úniku kyseliny.

	Zlievareň -

Prevádzka - osvetlenia
	16 02 13 – vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12), N
	Skladované v obj. č. 4 - Centrálne zberné miesto – v kontajneroch na žiarivky v pôvodných obaloch
	
	Odpad je umiestnený v špeciálnom kontajneri určenom  na skladovanie a prepravu. Žiarivky sú chránene proti rozbitiu a úniku NL do ovzdušia.


Neopotrebované oleje sú pre potreby prevádzky Zlievarne dodávané priebežne z Centrálneho skladu horľavín, ktorý je umiestnený mimo povoľovanej prevádzky.

2.8  Balenie, skladovanie a expedícia výrobkov

Vyrobené odliatky sú po očistení  v čistiarni odliatkov a po vykonaní povrchovej  úpravy, príp. zabalení podľa požiadaviek zákazníka  expedované. 
II.    Podmienky povolenia

A.  Podmienky prevádzkovania  

1. Všeobecné podmienky

1.1  Umiestnenie zariadení v prevádzke a vykonávanie  jednotlivých činností  musí  byť také, ako 
       je  uvedené v tomto rozhodnutí. 

1.2  Všetky zariadenia   prevádzky  a  technické   prostriedky   použité   pri   vykonávaní  činností

       v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave.

1.3 Akékoľvek plánované zmeny umiestnenia  a  rekonštrukcie  zariadení v prevádzke alebo 
       činností v prevádzke, ktoré môžu výrazne ovplyvniť kvalitu životného prostredia, podliehajú   
       integrovanému povoleniu a o tieto zmeny musí  prevádzkovateľ požiadať osobitne.

1.4 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 
       prevádzkovateľ je povinný ohlásiť na IŽP Košice zmenu prevádzkovateľa do 10 dní odo dňa 
       účinnosti prechodu práv a povinností.

1.5 Prevádzkovateľ je  povinný oboznámiť zamestnancov s  podmienkami a opatreniami tohto      
       rozhodnutia, ktoré sú relevantné pre plnenie ich povinnosti a poskytnúť im primerané           
       odborné technické zaškolenie a písomné prevádzkové pokyny, ktoré im umožnia plniť svoje 
       povinnosti. 

2.   Podmienky pre dobu prevádzkovania

2.1  Prevádzka môže byť prevádzkovaná nepretržite.

2.2  Prevádzka musí byť po celý čas pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa.

3.    Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky

3.1 Prevádzkovateľ má povolené používať suroviny, palivá, médiá, náterové látky, rozpúšťadlá, ďalšie pomocné látky a  materiály  pre technologické  účely tak, ako je uvedené v bode B, časť I. tohto  rozhodnutia. Náterové  látky  a  riedidlá  na  báze   organických   rozpúšťadiel pre lakovanie  odliatkov má  povolené používať do 30. 10. 2007. Od tohto termínu môže používať iba vodou riediteľne náterové látky s obsahom organických  prchavých látok max. 10 %.
3.2  Prevádzkovateľ  má  povolené  používať  nasledovné  látky,  ktoré  nie  sú súčasťou hlavných technologických operácií  výrobného  cyklu  a  používajú  sa  k obsluhe objektov a  zariadení,  počas    ktorej   sa    spotrebujú,   resp.  zneškodňujú   operatívne,   bez   potreby   dlhodobého uskladnenia: prevodové oleje, hydraulické oleje,  ložiskové  oleje,  motorové  oleje, plastické mazivá, pohonné látky, protizáderové hmoty, odmasťovacie  prípravky, odhrdzovače, tesniace prostriedky,  riedidlá a čistiace prostriedky.
3.3  Prevádzkovateľ je oprávnený zhodnocovať odpady zaradené podľa vyhl. MŽP SR                       č. 284/2001 Z. z., ktorou sa ustanovuje katalóg odpadov v znení neskorších predpisov (ďalej len „Katalóg odpadov“)  pod katalógovými číslami,  a to: 

     činnosťou R 4 a R 11 pod uvedenými katalógovými číslami:

      -  12 01 01 - piliny a triesky zo železných kovov,   kategória odpadu O  - ostatný (ďalej len „O“), 

      -  12 01 03 - piliny  a triesky  z  neželezných   kovov - O, 

-  17 04 05 -  železo a oceľ- O, 

-  19 10 01 - odpad zo železa a ocele - O,

     činnosťou R 5:

       - opotrebovaná furanová formovacia zmes vznikajúci  z vlastnej  činnosti.

3.4 Prevádzkovateľ  nesmie  zvýšiť  výrobnú  kapacitu  odliatkov zo sivej liatiny, tvárnej liatiny a odliatkov zo zliatin neželezných kovov nad  hodnotu 8 000  t.rok-1 a nesmie prekročiť priemerný výrobný výkon jednej elektrickej nízkofrekvenčnej pece  2 t.h-1 bez povolenia               IŽP Košice.

3.5 Prevádzkovateľ  je   povinný  dodržať  maximálne  množstvá  skladovaných odpadov, surovín              
      a manipuláciu s nimi vykonávať tak, ako je to uvedené v časti I. B  tohto rozhodnutia.
4.  Technicko-prevádzkové podmienky 

4.1  Prevádzkovateľ  je  povinný  vykonávať činnosti v prevádzke, pri ktorých vznikajú   alebo môžu vznikať  emisie  znečisťujúcich  látok  do  ovzdušia,  iba v súlade s:

         - platnými Súbormi  technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných    opatrení na zabezpečenie  ochrany ovzdušia pri  prevádzke  zdrojov  znečisťovania   (ďalej  len „Súbor TPP a TOO“),  vypracovanými a schválenými  podľa  všeobecne    záväzného   právneho predpisu ochrany ovzdušia, 

         - prevádzkovými predpismi vypracovanými v súlade s projektom stavby, podmienkami                výrobcov zariadení  a  s  podmienkami   užívania stavby,

         -  technickými a prevádzkovými podmienkami výrobcov zariadení,

         -  projektom stavby.

4.2  Prevádzkovateľ je povinný zhodnocovať odpady  v  súlade  so schváleným  Prevádzkovým poriadkom zariadenia na zhodnocovanie odpadov vypracovaným podľa  všeobecne  záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva a  vypracovaným  technologickým reglementom v  súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom  odpadového hospodárstva.

4.3  Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické  prostriedky používané  pri činnostiach                     
v povoľovanej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v  dobrom prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a údržbu stavebných objektov, technologických zariadení a  mechanizmov v  súlade s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov  a všeobecne  záväzných právnych predpisov. 

4.4    Prevádzkovateľ je   povinný  mať   prevádzku   na    zhodnocovanie    odpadov     označenú

         informačnou tabuľou umiestnenou pred vstupom do prevádzky, na ktorej musia byť uvedené nasledujúce údaje: názov zariadenia, obchodné meno a  sídlo alebo miesto podnikania prevádzkovateľa  povoľovanej prevádzky, prevádzkový čas, zoznam druhov odpadov, s ktorými sa v prevádzke nakladá, názov orgánu štátnej správy, ktorý vydal súhlas                 na prevádzkovanie prevádzky, meno a  priezvisko zodpovednej osoby za prevádzkovanie  prevádzky a jej telefónne číslo.

4.5 V prípade  poškodenia informačnej tabule je  prevádzkovateľ  povinný zabezpečiť jej opravu,   
      alebo výmenu v  priebehu 14 pracovných dní. 
5.   Podmienky  pre  skladovanie  a  manipuláciu s nebezpečnými látkami

5.1  Všetky   vnútorné  a  vonkajšie   manipulačné    plochy   a   skladovacie   priestory,  kde sa    
       zaobchádza  s  nebezpečnými  látkami, nebezpečnými odpadmi a obalmi  z  nebezpečných   
       látok musia byť zabezpečené tak,  aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových alebo 
       podzemných  vôd v lehote do 31. 12. 2006. 
5.2 Všetky skladovacie nádrže okrem sudov, záchytných vaní a havarijných nádrží musia byť 
       vybavené   funkčnými   stavoznakmi  pre  vizuálne  sledovanie  hladiny  nebezpečných  látok 

       skladovaných v nádrži  a musia byť zabezpečené zodpovedajúcim kontrolným systémom.

5.3  Prevádzkovateľ   musí   minimálne   1 x   za   zmenu   počas   stáčania   alebo   prečerpávania  
       nebezpečných látok prekontrolovať tesnosť nádrží, potrubí, armatúr, spojov a čerpadiel  a vykonať o  tom zápis do prevádzkovej evidencie.

B.     Emisné limity 
1. Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia
1.1 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby limitné hodnoty pre jednotlivé znečisťujúce 
       látky uvedené v tab. č. 7 a 8  neboli prekročené. Emisné limity sú určené pre nasledujúce 
       znečisťujúce látky: 

       - tuhé znečisťujúce látky (ďalej tiež „TZL“),   

       - oxid siričitý (ďalej tiež  „SO2“),

       - oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý (ďalej tiež  „NOx  ako  NO2“),

       - celkový organický uhlík (TOC). 

    Tab. č. 7  Emisné limity pre zdroje emisií do ovzdušia a pre fugitívne emisie:

	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania    
            emisií
	Znečisťujúca   
         látka
	Emisný limit     
    (mg.m-3(
	Vzťažné 

podmienky

	Dopravník piesku  č. 1
	Výduch  - NEIS  č. 3
	TZL
	50/150
	1), 2), 3), 10)



	Dopravník piesku  č. 16
	Výduch  - NEIS  č. 4
	TZL
	50/150
	

	Dopravník piesku  č. 17
	Výduch  - NEIS  č. 5
	TZL
	50/150
	

	Dopravník piesku  č. 18
	Výduch  - NEIS  č. 6
	TZL
	50/150
	

	Fluidná sušiareň piesku

   V 1, V 2
	Výduch  1, Výduch  2

        NEIS  č. 7
	             TZL
	      50/150
	 1) ,2), 3), 10)

	
	
	 NOx

              CO
	        200

        100
	1), 2), 3), 9)

	Liací dopravník na strojnej  formovni
	NEIS  č. 8
	TZL
	50/150
	1), 2), 3), 10)



	Rošt NRS 0,5
	NEIS  č.  9
	TZL
	50/150
	

	Kolové miešače
	Výduch - NEIS   č. 10
	TZL
	50/150
	

	Rošt 10 T

1.výduch
	Výduch - .NEIS  č. 11
	TZL
	50/150
	

	Linka V -  proces
	Výduch - NEIS  č. 12
	TZL
	50/150
	

	Rošt 10T (WKM 10-2025)
	Výduch - NEIS  č. 13
	TZL
	50/150
	

	Stojanové brúsky
	Výduch - NEIS  č. 14
	TZL
	50/150
	

	Tryskáč CKM 4
	Výduch - NEIS  č. 15
	TZL
	50/150
	

	Brúsiace boxy
	NEIS  č. 16
	TZL
	50/150
	

	Tryskáč PTB 5
	Výduch - NEIS  č. 17
	TZL
	50/150
	

	Tryskáč TMZO
	Výduch  - NEIS č. 18
	TZL
	50/150
	

	Dopravník piesku  č. 2
	Výduch – NEIS  č. 19
	TZL
	50/150
	

	Dopravník piesku  č. 3
	Výduch -NEIS   č. 20
	TZL
	50/150
	

	     Rošt 10T

     2.výduch
	 Výduch - NEIS  č. 21
	TZL
	50/150
	

	Kaskádový triedič    

a chladič SK-24
	 Výduch - NEIS  č. 23
	TZL
	50/150
	

	Otryskávanie a brusiareň 
	 Výduch z DLN 180
	TZL
	50/150
	

	Ostatné činnosti v  závode  
              Zlievareň
	     NEIS  č.  22
	TOC
	50
	 4)   

	 Lakovňa
	        Výduch
	TOC

TZL
	120

3
	 4), 5), 7)

	
	  Priestor lakovne
	Fugitívne emisie
	25 %
	 6), 8)


   1) Hmotnostná   koncentrácia   vyjadrená  ako   koncentrácia  v suchom plyne pri 
        štandardných stavových  podmienkach (tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC). 

2) Od 01.01.2007 sa emisný limit vyjadrený ako hmotnostná koncentrácia  považuje       
pri diskontinuálnom  oprávnenom   meraní  za dodržaný, ak žiadna jednotlivá  hodnota       po pripočítaní odôvodnenej hodnoty neistoty výsledku merania neprekročí hodnotu 
emisného limitu.

3)  Do 31.12.2006 sa emisný limit považuje za dodržaný ak súčasne

      a)  aritmetický priemer žiadnej série jednotlivých meraní neprekročí hodnotu emisného 
        limitu,

      b)  žiadna jednotlivá hodnota v každej sérii jednotlivých meraní neprekročí 1,2 násobku 
        hodnoty emisného limitu.

        4) Hmotnostná   koncentrácia   vyjadrená  ako   koncentrácia  vo vlhkom  plyne  pri 
        štandardných stavových  podmienkach (tlak 101,325 kPa,  teplota 0 oC). 

        5)  Emisný  limit  TOC  v  odpadových    plynoch  platný  pre   procesy   nanášania   a    sušenia  

              prevádzkované za riadených podmienok.

        6)  Podiel hmotnosti fugitívnych emisií a hmotnosti vstupných organických rozpúšťadiel.

        7) Emisný limit pri diskontinuálnom oprávnenom meraní sa považuje za dodržaný, ak 
         aritmetický priemer najmenej z troch jednotlivých meraní nepresiahne hodnotu 
         emisného limitu a súčasne žiadny hodinový priemer nepresiahne 1,5 násobok hodnoty 
         emisného limitu. 

        8)  Emisný limit platí od 01.11.2007.

9)  Hmotnostná koncentrácia sa vyjadruje ako koncentrácia v suchom plyne  pri štandardných stavových podmienkach (tlak 101,325 kPa, teplota 0 oC) a pri referenčnom  obsahu  kyslíka  17  % obj. 

  10) Emisný   limit  150 mg.m-3   platí  pri   hmotnostnom  toku  TZL  menšom ako 0,5 kg.h-1, pri 

         hmotnostnom toku TZL 0,5 kg.h-1 a vyššom platí emisný limit 50 mg.m-3.

1.2  Prevádzkovateľ  je  povinný   diskontinuálnymi   oprávnenými   meraniami  preukazovať, že 

        žiadna jednotlivá hodnota  diskontinuálneho  merania  po  pripočítaní  odôvodnenej hodnoty 

        neistoty  (ďalej  len „neistota“)  výsledku   merania    neprekročí   hodnotu  emisného limitu; 

        odôvodnená   hodnota   neistoty  nesmie   byť  vyššia  ako  20 %   pre  účely zistenia  údajov 

        o dodržaní určených  EL a 30 %  pre účely zistenia hmotnostných tokov.

2.    Limitné  hodnoty  ukazovateľov   znečistenia   vo   vypúšťaných   odpadových    vodách     

       a  osobitných  vodách

2.1 Prevádzkovateľ  je povinný zabezpečiť odvádzanie priemyselných odpadových vôd, splaškových odpadových vôd a vôd z povrchového odtoku do verejnej kanalizácie         
tak,  ako je uvedené v bode B, časť II. tohto rozhodnutia. 

2.2 Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vypúšťaných odpadových vôd do verejnej kanalizácie sa  pre povoľovanú prevádzku nestanovujú vzhľadom k  tomu, že odpadové vody vypúšťané z povoľovanej prevádzky neobsahujú obzvlášť škodlivé látky. 
3.   Limitné hodnoty pre hluk a vibrácie 

       Ekvivalentná   hladina   hluku    produkovaná    prevádzkou   neprekročí   na   hranici   areálu                        

       so   susediacimi    priemyselnými    areálmi    hodnotu   70 dB  a   na  verejnosti   dostupných 

       pozemkoch  hodnotu   50 dB  v  čase   od  06:00  do  22:00 hod.  a   pre   nočnú  dobu  40 dB    

       v čase od 22:00 do 6:00 hod. 

C.   Opatrenia   na   prevenciu   znečisťovania,   najmä    použitím   najlepších    dostupných  
       techník 
1.    Prevádzkovateľ  je   povinný   využívať   technicky   dostupné    prostriedky  s   prihliadnutím

      na trvanie a množstvo emisií, primeranosť výdavkov na obmedzenie emisií a na  vykonávanie  

      opatrení  na   obmedzenie   emisií   organických   rozpúšťadiel   s  cieľom  nahradiť v procese 

      nanášania  farieb  na  lakovni   používanie   farieb  riediteľných   organickými  rozpúšťadlami  

      farbami vodou riediteľnými v termíne do 31. 10. 2007. 

2.  Prevádzkovateľ je povinný   riešiť dôsledne  odsávanie a filtráciu vzduchu  pri  povrchovej úprave odliatkov  a priľahlých priestoroch s cieľom zabezpečiť prevádzkovanie lakovne       za riadených podmienok v lehote do  31. 10. 2007. Dokumentáciu a projekt technického riešenia, súčasťou ktorého bude preukázanie voľby najlepšie dostupnej techniky,                   je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom predstihu pred 31.10.2007, s ohľadom na 6 mesačnú lehotu konania v integrovanom povoľovaní a v prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je prevádzkovateľ povinný prihliadať aj na lehoty kolaudačného konania.

3.  Prevádzkovateľ je povinný vykonať technické opatrenia na tryskacom zariadení PTB 5, ktorými zabezpečí dodržiavanie emisných limitov v lehote  do  31. 12. 2006. Dokumentáciu   a projekt technického riešenia, súčasťou ktorého bude preukázanie voľby najlepšie dostupnej techniky, je prevádzkovateľ povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom predstihu pred 31. 12. 2006 s ohľadom na 6 mesačnú lehotu konania v integrovanom povoľovaní                 a   v  prípade opatrení vyžadujúcich stavebné konanie je prevádzkovateľ povinný prihliadať aj na lehoty kolaudačného konania.

D.  Opatrenia pre minimalizáciu, zhodnotenie a zneškodnenie odpadov
1. Podmienky pre nakladanie s odpadmi preberanými  od iných držiteľov 

1.1 Prevádzkovateľ  je  povinný zhodnocované odpady uvedené v  bodoch  A.4.4,  časť  II. tohto rozhodnutia, zhromažďovať utriedené a označené podľa druhov v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva a zabezpečiť ich pred znehodnotením, odcudzením  alebo  iným nežiaducim únikom v súlade s podmienkami uvedenými  v  bode  B,  časť I. tohto  rozhodnutia.

1.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o množstve a  druhoch zhodnotených  odpadov     v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

2. Podmienky pre minimalizáciu a predchádzanie vzniku  odpadov  z  vlastnej  činnosti

2.1  Prevádzkovateľ je povinný opotrebovanú formovaciu furánovú zmes zaradenú podľa Katalógu odpadov pod katalógovým č. 10 09 07 – odlievacie jadrá a formy použité na odlievanie, obsahujúce nebezpečné látky, kategória N – nebezpečný, vznikajúci  z vlastnej  činnosti, regenerovať v procese Regenerácie  zlievarenských pieskov  tak, ako je uvedené  v  bode  B,  časť I.  tohto rozhodnutia.

2.2  Nebezpečné odpady je prevádzkovateľ povinný zhromažďovať a  skladovať  na vyhradených miestach v  jednotlivých objektoch prevádzky tak ako je uvedené   v  bode B.2.7, časť I.  tohto rozhodnutia.

2.3  Prevádzkovateľ  je  oprávnený  nakladať  s  nebezpečnými  odpadmi  len v  súlade  s podmienkami uvedenými v  tomto rozhodnutí  a  so súhlasom   vydaným príslušným    orgánom  štátnej správy  podľa  všeobecne   záväzného  právneho predpisu odpadového    hospodárstva.

2.4  Prevádzkovateľ  je povinný  zhromažďovať nebezpečné odpady oddelene od ostatných  odpadov podľa  ich  druhov, označovať  ich  určeným  spôsobom a nakladať s nimi v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi odpadového hospodárstva. 

2.5  Nebezpečné odpady  a  sklad, v  ktorom sa  nebezpečné odpady skladujú  musia byť označené určeným spôsobom v zmysle príslušného všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva  a podľa osobitného predpisu.
2.6   Nádoby, sudy a  iné obaly, v  ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré  by boli   schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa osobitných predpisov.

2.7  Prevádzkovateľ   je   povinný   mať   zabezpečené   zhodnotenie   alebo     zneškodnenie  nasledovných  odpadov  vznikajúcich  v technologickom  procese výroby sivej liatiny zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovými číslami, ktoré nezhodnocuje sám: 
- 10 09 08 - odlievacie jadrá a formy  použité  na odlievanie, iné ako  uvedené  v  10 09 07 – kategória O – ostatný ,  
- 10 09 10 - prach  z dymových   plynov iný ako uvedený v 10 09 09 - kategória O, 

- 10 09 12 -  iné tuhé  znečisťujúce látky   iné  ako  uvedené  v 10 09 11 - kategória O,         
- 10 09 99 -   odpady  inak  nešpecifikované,

- 12 01 01 – piliny a triesky zo železných kovov – kategória - O
- 16 11 04 -  iné výmurovky a žiaruvzdorné materiály z  metalurgických     procesov   iné  ako  

   uvedené v 16 11 03 -  kategória O,

- 15 02 02 - absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami, kategória N - nebezpečný,

- 10 08 15 - prach z dymových plynov obsahujúci nebezpečné látky,  kategória N 

      - 13 03 07 - nechlórované minerálne izolačné  a teplonosné oleje, kategória N.

- 16 02 09 - transformátory a kondenzátory obsahujúce PCB, kategória N, 

- 16 02 10 -  vyradené zariadenia obsahujúce  alebo znečistené PCB, iné ako uvedené v 16 02 09 a 16 01 12, kategória N,

u osoby oprávnenej  nakladať  s odpadmi  podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
2.8  Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu o množstve a  druhoch odpadov vzniknutých     na prevádzke v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva.

2.9  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie analýzy  odpadu  katalógového č. 10 09 99 -  odpady inak nešpecifikované a  na základe  jej  výsledkov ho zaradiť  do  príslušnej   kategórie podľa  všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva v lehote do 31. 12. 2006.

2.10 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať  technologické postupy na  minimalizáciu   množstva  odpadov ich  zhodnocovaním na povoľovanej prevádzke a  spôsoby nakladania                            a zneškodňovania  odpadov uvedené  vo  svojom Programe  odpadového   hospodárstva,  schválenom   príslušným   orgánom   štátnej   správy  odpadového hospodárstva.

E.   Podmienky hospodárenia s energiami

1.  Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie auditu energetickej účinnosti energeticky  
náročných  zariadení v prevádzke s ohľadom na mernú spotrebu energie na jednotku výrobku  
v lehote do 30. 06. 2007. Na základe vykonaného auditu prevádzkovateľ vypracuje program 
možností   znižovania   a   optimalizácie   spotreby   energií,   ktorý   predloží  na  IŽP  Košice 

      najneskôr do 31. 12. 2007. 

2.   Prevádzkovateľ   je    povinný   udržiavať  elektrické     zariadenia     a   plynové     spotrebiče                      

      v  dobrom  technickom   stave,  vykonávať   ich    pravidelnú   kontrolu   a   údržbu,   odborné 

      prehliadky   a   skúšky  a  viesť  o  tom   evidenciu   tak,  ako   je   to   uvedené  v  sprievodnej 

      dokumentácii  ich výrobcov a vo všeobecne záväzných právnych predpisoch. 

 F.  Opatrenia  na   predchádzanie  havárií a na obmedzenie následkov  v  prípade  havárií    

       a  opatrenia   týkajúce  sa   situácií  odlišných  od  podmienok  bežnej  prevádzky
1.  Prevádzkovateľ  je  povinný vypracovať  plán  preventívnych  opatrení  na  zamedzenie          vzniku   neovládateľného   úniku    nebezpečných   látok  do  životného   prostredia  a  postup                 

      v   prípade   ich   úniku   (ďalej  len  „havarijný  plán“)  pre   zaobchádzanie  s  nebezpečnými 

      látkami podľa vyhl. č. 100/2005  Z. z., ktorou sa ustanovujú  podrobnosti o zaobchádzaní s nebezpečnými látkami, o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho zhoršenia vôd a predložiť na  schválenie najneskôr  do 30. 11. 2006. 

   2.   Prevádzkovateľ   je   povinný    pre   všetky    zariadenia  a stavby,  v  ktorých  sa  zaobchádza 

         s nebezpečnými látkami vypracovávať a aktualizovať prevádzkové  poriadky, plány údržby 
a opráv a plány kontroly a pravidelne s nimi oboznamovať ich  obsluhu v súlade s  osobitným 

         predpisom bezpečnosti práce a ochrane zdravia pri práci.

3. Všetky jednoplášťové nadzemné zásobníky a prevádzkové nádrže na skladovanie    nebezpečných  látok  musia byť umiestnené  v záchytnej   vani  o  objeme   nie   menšom  ako je objem  zásobníka alebo prevádzkovej nádrže  umiestnenej  v  záchytnej  vani.  Ak  je                  v záchytnej vani umiestnených viac zásobníkov alebo prevádzkových   nádrží,  je na určenie objemu záchytnej vane rozhodujúci objem najväčšieho zásobníka alebo prevádzkovej nádrže, najmenej však 10 %  zo  súčtu  objemov všetkých  rezervoárov v záchytnej  vani, ak slovenská technická norma neurčuje inak. Záchytná vaňa musí byť bezodtoková, prípadný prepad musí byť bezpečne zaústený do nádrže určenej na zachytenie alebo skladovanie  nebezpečných látok, na ich ďalšie využitie alebo  na vhodné zneškodnenie.

   4.  Všetky  prevádzkové nádrže  a  zásobníky musia byť odolné proti chemickým účinkom  látok, 

      ktoré sú v nich  uskladnené. 

5.   Priestory záchytných vaní musia  byť udržiavané v čistote. 

6. Prevádzkovateľ je  povinný zabezpečiť vykonávanie skúšok tesnosti nádrží, záchytných  vaní, havarijných vaní a rozvodov opakovane minimálne raz za päť rokov od  prvej úspešnej skúšky, po ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky a po odstávke dlhšej ako jeden rok odborne spôsobilou osobou s certifikátom na  nedeštruktívne  metódy skúšania.

7. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať opatrenia na stavbách a zariadeniach, v ktorých                     sa zaobchádza s nebezpečnými látkami, pravidelné kontroly ich technického stavu                  a  funkčnej spoľahlivosti  pri nádržiach, ktoré sú zvonku  vizuálne nekontrolovateľné, raz za desať rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné, raz za 20 rokov a podľa výsledku prijať  opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a následne určiť termín ich ďalšej kontroly.

8.   Na miestach,  kde  sa zaobchádza s nebezpečnými látkami musia byť  k dispozícii prostriedky         pre likvidáciu prípadných únikov.  Použité  sanačné  materiály  musia  byť do doby likvidácie       uskladnené  tak,  aby bolo zabránené kontaminácií povrchových  a  podzemných  vôd. 

9.  Prevádzkovateľ  musí  mať  k  dispozícií  platné  karty  bezpečnostných údajov všetkých 
používaných  chemických látok.

10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť preškolenie všetkých zamestnancov zaobchádzajúcich s  nebezpečnými látkami  a   prípravkami  oprávnenou osobou podľa všeobecne záväzného právneho predpisu vodného hospodárstva.

11.
Prevádzkovateľ je povinný mať vymedzené v schválenom Súbore TPP a TOO možné nebezpečné stavy charakterizované ako prevádzková porucha alebo havária zdroja znečisťovania ovzdušia, jeho častí a zariadení, ktoré môžu ohroziť kvalitu ovzdušia.  

12.
Prevádzkovateľ je povinný pri vymedzených haváriách podľa bodu F.11 v časti II. tohto rozhodnutia, ktoré nastali ako dôsledok nezvládnutej poruchy neodstránenej určeným spôsobom v určenom čase podľa schváleného Súboru TPP a TOO, bezodkladne zastaviť alebo obmedziť prevádzku zdroja znečisťovania ovzdušia, jeho časti alebo zariadenia  alebo musí použiť mimoriadne protihavarijné opatrenia, ktoré sú na to určené.

G.   Opatrenia   na    minimalizáciu   diaľkového    znečisťovania   a   cezhraničného  vplyvu 
        znečisťovania
        Prevádzka nespôsobuje diaľkové znečistenie a nemá cezhraničný vplyv.

H.    Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky
         Prevádzka  nespôsobuje vysoký stupeň celkového znečistenia v mieste prevádzky.

I.   Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba evidovať a  poskytovať do  informačného  systému
1.     Kontrola emisií do ovzdušia

1.1 Prevádzkovateľ  zabezpečí  monitorovanie ochrany ovzdušia diskontinuálnym periodickým  oprávneným  meraním  tak, ako  je  to  uvedené  v  bodoch  B.1.2 , časť II.  tohto rozhodnutia.  Do ovzdušia nesmú byť vypúšťané žiadne iné znečisťujúce  látky, ktoré by mali významný   vplyv na životné prostredie.

1.2 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť vykonávanie periodických meraní tak, ako je to uvedené   
       v nasledujúcich tabuľkách. Ak sa zistí, že emisné limity boli prekročené, bezodkladne 
       musí o tom informovať IŽP Košice a príslušný obvodný úrad životného prostredia. Správu 
       o oprávnenom meraní predloží bezodkladne, najneskôr do 60 dní od  vykonania  merania. 
       Správy z merania musí uchovávať najmenej z dvoch posledných po sebe idúcich meraní.

	Zložka: ovzdušie                                                          Zdroje emisií: Sušiareň piesku SCH 5A

Miesto  merania:  výduch   o výške 18 m                              

	Znečisťujúca látka
	Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	1)
	2)
	3),4)

	NOx
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	1)
	2)
	5)

	CO
	Hmotnostná koncentrácia, HT*
	1)
	2)
	6)


	Zložka: ovzdušie                                                      Zdroje emisií:  Pieskové  hospodárstvo

Miesto  merania:  DP č. 1, 2, 3, 4 – výduchy o výške 16,5 m

                                DP č. 16 – výduch o výške 14,0 m

                                DP č. 17 – výduch o výške 17,8 m

                                DP č. 18 – výduch o výške 19,8 m

                                Vytriasací rošt WKM 10-2025 – komín o výške 14,229 m

                                Vytriasací rošt  NR – 10  – komín o výške 14,75 m

                                 Kaskádový triedič a chladič SK 24 – komín o výške 13,25 m

Zásobník miešača FAT 6 – výduch 

Zásobník miešača Mixer Slinger – výduch 

Medzizásobník  35 t – strojná formovňa – výduch 

Medzizásobník  35 t – stredná formovňa – výduch 

Medzizásobník  35 t – ťažká formovňa – výduch 

Betónové silo 250 t – výduch

Zásobník miešača FAT 15 – výduch

Miešač formovacích zmesí AMDR8 č.1 – výduch

Miešač formovacích zmesí AMDR8 č.2 – výduch

Kolové miešače –  výduch 
Magnetický separátor – výduch                                

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná

 Koncentrácia, HT*)
	1)
	2)
	3),4)


	Zložka: ovzdušie                                           Zdroj emisií: Vákuové formovanie - vyrámovacia komora 

Miesto  merania: Výduch o výške 18 m  

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná koncentrácia, HT*)
	1)
	2)
	3),4)

	Zložka: ovzdušie                                                              Zdroj emisií:  Čistiareň odliatkov

Miesto  merania: Tryskáč CKM 4 – výduch o výške 18 m

 Tryskáč PTB 5 – výduch o výške 18 m

 Tryskáč TMZO – výduch o výške 18 m

 Stojanové brúsky SB 75 –  výduch o výške 18 m

 Brúsiace boxy  - výduchy č. 1  a  2  o výške  18 m 

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	TZL
	Hmotnostná koncentrácia, HT*)
	1)
	2)
	3),4)


	Zložka: ovzdušie                                                              Zdroj emisií:  Povrchová úprava odliatkov

Miesto  merania: -

	Znečisťujúca látka
	 Parameter
	Frekvencia merania
	Podmienky merania
	Použité metódy, metodiky, techniky

	Fugitívne emisie
	             %
	1 x  rok
	-
-
	-


        *)  HT - hmotnostný tok, ktorý sa zisťuje podľa prílohy č. 1  k vyhláške MŽP SR 
č. 408/2003 Z. z. o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia. Pre potreby bilancie emisií a kontrolu podmienok z bodu B.1 tohto rozhodnutia je potrebné ako vzťažnú veličinu použiť čas prevádzky  (hodina).

1)  Interval periodického merania šesť kalendárnych rokov, ak je HT znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu nižší ako 0,5–násobok limitného HT. Interval sa počíta od kalendárneho roka, v ktorom bolo vykonané posledné meranie.

      2)  Počet  jednotlivých  meraní  periodického merania a jeho podmienky  musia  byť  v súlade 

           so všeobecne záväzným  právnym predpisom  o monitorovaní emisií a kvality ovzdušia.   

      3) Metóda - manuálna gravimetrická - izokinetický odber, metodika STN EN 13284-1         
            pri predpokladanej koncentrácii TZL do 50 mg.m-3, metodika  STN ISO 9096 pri 
            predpokladanej koncentrácii TZL (20-1000) mg.m-3, 
      4)   Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie meraní na  stálom   meracom  mieste, 

            ktoré spĺňa požiadavky podľa súčasného stavu techniky oprávneného merania  z  hľadiska  
            reprezentatívnosti výsledku  merania, odberu  vzoriek, kalibrácie a iných technických 
            skúšok  a  činností,  bezpečnosti  a  ochrany zdravia  pri práci, požiarnej ochrany, ochrany 
            proti vplyvom  fyzikálnych  polí a iných manipulačných požiadaviek, najmä dostatočnosti 
            rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.  

       5) Metóda – prístrojové NDIR, FTIR, UV, NDUV,  chemiluminiscencia - CL, iné  validované princípy, metodika EN 14792, STN ISO 10849 (83 4761), ISO 11042, EN 14791, STN ISO 7934,   STN 83 4711, manuálne fotometria, alkalimetrická titrácia   metodika STN ISO 11564, (83 4722), OTN ŽP 2 026, OTN ŽP 2 027, STN 83 4721.

       6) Metóda – prístrojové NDIR, NDIR-GFC, FTIR, NDUV, metodika CEN/TC 264, WI 264039, STN ISO 12039 (83 4762), ISO 11042, STN ISO 11564, manuálne GC separácia, redukcia na CH4, FID analyzátor, metodika  STN ISO 8186 (83 5713).

1.2  Ak  prevádzkovateľ   predpokladá,  že  nie  je  možné  vykonať  na   zdroji   diskontinuálne     
        merania podľa bodu I.1.1 v časti II.  tohto rozhodnutia z dôvodu, že  nemožno zistiť 
        reprezentatívnu hodnotu emisnej veličiny meraním, požiada IŽP Košice o stanovisko. 
        Prevádzkovateľ je povinný žiadosť  s návrhom  riešenia  predložiť najneskôr do 6 mesiacov 
        od možného termínu vykonania  diskontinuálneho  merania. Hodnoty súvisiacich veličín 
        (uhol prúdenia,  záporné  prúdenie, diferenčný tlak  a  pomer  maximálnej  rýchlosti   plynu 
        k minimálnej  rýchlosti plynu)  potrebné  na  posúdenie  vhodnosti  miesta  odberu v zmysle  
        príslušných noriem  nemusí  zisťovať oprávnená osoba.
1.3  Prevádzkovateľ je povinný oznamovať písomne plánovaný termín vykonania  oprávnených 
        meraní IŽP  Košice  a  príslušnému  obvodnému  úradu  životného  prostredia  najmenej  päť 

        pracovných  dní   pred  jeho začatím;  ak  sa  plánovaný  termín vykonania oprávneného   
        merania   zmení,   najviac   však  o  päť  pracovných   dní, oznamovať  skorší  termín 
        oprávneného merania najmenej dva pracovné  dni  pred jeho začatím a neskorší termín  
        oprávneného    merania    najmenej   jeden  pracovný  deň  pred   pôvodne  plánovaným  
        termínom.

1.4  Prevádzkovateľ  je  povinný   zabezpečiť vykonávanie diskontinuálnych periodických meraní

       v takom  vybranom  prevádzkovom  režime,  počas  ktorého  sú  emisie  znečisťujúcich  látok 

       podľa teórie a praxe najvyššie. 

2.  Kontrola  vypúšťaných odpadových vôd do verejnej kanalizácie

Prevádzkovateľ je povinný vypúšťať odpadové vody s obsahom škodlivých látok do verejnej kanalizácie na základe zmluvného vzťahu s  jej prevádzkovateľom v súlade s prevádzkovým poriadkom verejnej kanalizácie.  

3.  Kontrola prevádzky   
3.1 Prevádzkovateľ je povinný   nepretržite  monitorovať prevádzku v súlade  s podmienkami  určenými v tomto rozhodnutí. 

3.2 Prevádzkovateľ  je povinný  viesť prehľadným  spôsobom  umožňujúcim  kontrolu, evidenciu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky, všetkých monitorovaných údajov požadovaných v  tohto rozhodnutia  a  evidované údaje uchovávať  najmenej  5  rokov,  ak  nie  je v tomto rozhodnutí a  všeobecne záväznom právnom predpise ustanovené  inak.

3.3 Prevádzkovateľ je povinný viesť a  uchovávať evidenciu o množstve a druhu používaných surovín,  médií, energií a výrobkov.

3.4 Všetky vzniknuté mimoriadne udalosti, havárie, havarijné situácie, poruchy, úniky  nebezpečných a znečisťujúcich látok do ovzdušia, vody a pôdy musia byť zaznamenané     v priebežnej  prevádzkovej  evidencii  s  uvedením dátumu vzniku, informovaných   inštitúcií  a   osôb,   údajov  o  príčine, spôsobe  vykonaného  riešenia, odstránenia   danej     havárie a prijatých  opatrení  na   predchádzanie  obdobných   porúch  a  havárií. O  každej  havárii  musí  byť spísaný zápis a  musia o  nej  byť vyrozumené príslušné orgány   štátnej  správy a inštitúcie v  súlade  so  všeobecne  platnými   právnymi   predpismi vodného hospodárstva  a  ochrany ovzdušia.
3.5 Prevádzkovateľ je  povinný  zabezpečiť  monitorovanie technicko-prevádzkových parametrov  v súlade so schválenými STTP a TOO, prevádzkovými predpismi a v  súlade    so sprievodnou dokumentáciou výrobcov inštalovaných zariadení. Prevádzkovateľ                      je povinný vykonávať záznamy o registrovaných prevádzkových parametroch, kontinuálnych meraniach, kalibráciách zariadení, opravách a ďalších dôležitých údajoch tak, aby tieto boli vždy prístupné IŽP Košice.
3.6  Prevádzkovateľ musí zabezpečiť priebežne  vedenie  prevádzkovej evidencie  s  mesačným a ročným vykazovaním spotreby zemného plynu, elektrickej energie a vody a vypočítanej mernej spotreby energií na tonu produkcie. 

4.   Požiadavky na spôsob podávania správ o prevádzke a hlásenia mimoriadnych udalostí
4.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje                           a  informácie  podľa § 4 a  5 a  v  rozsahu   podľa  prílohy  č. 1  vyhlášky   č. 391/2003 Z. z. a každoročne ich  za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej  a v elektronickej forme  do informačného systému.   

4.2 Prevádzkovateľ je povinný  preukazovať  dodržanie  emisných a imisných  limitov  správou z diskontinuálneho merania pre jednotlivé znečisťujúce látky a zdroje emisií podľa požiadaviek ustanovených  v  bode  B.1.2, časť II.  tohto  rozhodnutia.

4.3  Prevádzkovateľ je povinný do 31. januára  nasledujúceho kalendárneho roka  podať  Hlásenie o vzniku odpadu a  o nakladaní s  ním v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva na IŽP Košice a  príslušnému  obvodnému úradu  životného prostredia.

4.4  Prevádzkovateľ je povinný viesť Evidenčný  list  zariadenia na zhodnocovanie odpadov        v rozsahu ustanovenom všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva  a  zaslať  ho  na  IŽP Košice a  príslušný obvodný úrad životného prostredia  do 31. januára nasledujúceho  kalendárneho roka.

4.5   Prevádzkovateľ  je povinný každoročne v lehote do 31. januára nasledujúceho kalendárneho roka zaslať na inšpekciu a príslušnému obvodnému úradu životného prostredia „Oznamovací list používateľa organických rozpúšťadiel“.  
4.6  Prevádzkovateľ   je  povinný  bezodkladne  ohlasovať  IŽP  Košice a príslušným orgánom štátnej  správy  vzniknuté  havárie,  iné  mimoriadne  udalosti  v  prevádzke    a  nadmerný okamžitý  únik  emisií  do  ovzdušia, vody  a   pôdy  v  súlade  so  všeobecne záväznými  právnymi predpismi na úseku vodného hospodárstva  a ovzdušia.  

   4.7  Prevádzkovateľ  je   povinný  ohlasovať  IŽP Košice plánované zmeny v prevádzke, najmä  zmenu   používaných   surovín  a   iných   látok  a   používanej   energie, zmenu výrobného postupu, technológie a spôsobu nakladania s odpadom.

J.   Požiadavky   na    skúšobnú     prevádzku    pri    novej   prevádzke   alebo     pri   zmene

      technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke
 1.   Prevádzkovateľ  je   povinný   mať   spracované   postupy  a   opatrenia   pre  prevádzkovanie                      

       v prípadoch  zlyhania  činnosti  v  prevádzke  v  schválenej  dokumentácii  podľa   bodov F.1      

       a  F.12 v časti II.  tohto rozhodnutia (v havarijnom pláne  a  v súboroch TPP a TOO). 

K.  Opatrenia   pre   prípad   skončenia    činnosti    v   prevádzke,  najmä   na  zamedzenie    
      znečisťovania     miesta    prevádzky   a   jeho   uvedenie  do  uspokojivého stavu
1.    Prevádzkovateľ   je    povinný   zmluvne    zabezpečiť   u   oprávnenej  osoby  podľa   zákona  

       o odpadoch  zhodnotenie  alebo  zneškodnenie  nebezpečných  odpadov,  ostatných  odpadov

       a   nebezpečných    látok  v   súlade   s  ustanoveniami   všeobecne    záväzných      predpisov  

       odpadového hospodárstva. 

2.    Prevádzkovateľ  je   povinný   ukončiť  spracovanie   surovín  a  výrobu   produktov  tak, aby 

       všetky zásobné nádrže a prečerpávacie potrubia boli vyprázdnené.

3.    Prevádzkovateľ   je  povinný   po   odstránení   technológie z  prevádzky  zabezpečiť odborné          

       posúdenie   stavu  znečistenia celého  areálu  a  na základe posúdenia  rozhodnúť o  vykonaní 

       dekontaminácie  areálu.

O d ô v o d n e n i e

       
Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa                      § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“),  podľa § 8  ods. 2 písm. a) bod 1 a 7, písm. b)    bod 3, písm. c) bod 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ,  na  základe konania  vykonaného  podľa  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva  integrované  povolenie na  základe  žiadosti prevádzkovateľa VSS, a.s. Košice

Južná trieda 82, 040 01 Košice, IČO: 36 195 626 zo dňa  30.11.2005. Spolu so žiadosťou bol predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku dňa 21. 03. 2005 podľa zákona o správnych poplatkoch, položka 171a  písm. b  vo výške 20 000,- Sk. 

         
Prevádzka je umiestnená na pozemkoch v katastrálnom území Južné mesto, obec Košice – Juh, Okres Košice IV  na  parcelách č.  290/1, 290/4,  ktoré sú vo vlastníctve prevádzkovateľa.   

         
IŽP Košice  predmetnú žiadosť  podľa  § 12 ods. 2 zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ posúdil a  keďže nebola spracovaná v  súlade s ust. § 11  zákona  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, konanie v predmetnej veci prerušil rozhodnutím č. j. 4795/421-PK-OIPK/2005-Mi zo dňa 16.12.2005. Doplnená žiadosť v súlade s predmetným rozhodnutím bola na IŽP Košice  predložená dňa 17.02.2006 a zaevidovaná pod č. 747/140-OIPK/Mi zo dňa 17.02.2006.
        

IŽP Košice zároveň v súlade s § 12 zákona č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  doručil  týmto subjektom žiadosť prevádzkovateľa, určil lehotu na vyjadrenie, ktorá uplynula dňom                 15. 04. 2006 a  zverejnil podstatné  údaje  o  podanej  žiadosti  na  internetovej  stránke                      a  na úradnej tabuli,  spolu s výzvou osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou a s výzvou verejnosti, dokedy sa môže vyjadriť. Zúčastnené osoby po zverejnení žiadosti nepodali v lehote 30 dní určenej správnym orgánom písomnú prihlášku. V určenej lehote 30 dní sa verejnosť k žiadosti stanoveným spôsobom nevyjadrila, preto IŽP Košice nebol povinný  zabezpečiť zvolanie verejného zhromaždenia občanov a v súlade s § 13 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ nariadil  pre účastníkov konania a dotknuté orgány ústne pojednávanie. 

         
Na ústnom pojednávaní v danej veci konanom dňa 12. 05. 2006 sa zúčastnili IŽP Košice, VSS, a.s., Košice, Južná trieda 82, 040 01 Košice,  Obvodný  úrad  životného  prostredia Košice, štátna správa ochrany ovzdušia a vôd, Adlerova 29, 040 22 Košice, Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v  Košiciach,  Slovenský vodohospodársky podnik , štátny podnik, Košice. V  súlade s ustanoveniami § 13 ods.3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a § 33 ods. 2 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní, bola daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje  pripomienky,  námety  a  doplnenia,  vyjadriť sa  k  podkladom  rozhodnutia a k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia, bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia a  pripomienky  a  námety účastníkov  konania,  dotknutých  orgánov  uplatňované  k žiadosti: 

- Obvodný  úrad  životného prostredia Košice, vo svojom záväznom stanovisku  list č. ŠVS 2006/01372-2/HAN zo dňa 12. 05. 2006  uviedol,  že  v  predloženej  žiadosti je na str. 68 a 78 uvedený nesprávny údaj o mieste odvádzania vôd z povrchového odtoku, kde je uvedený Myslavský potok,  pričom odpadové vody sú vypúšťané  do verejnej kanalizácie so zaústením    na Textilnej a Medenej ulici, čo prevádzkovateľ do podanej žiadosti doplnil do 17. 05.2006              a   k čomu IŽP prihliadal aj pri vydávaní   integrovaného povolenia,

- ďalej požadoval, aby prevádzkovateľ  vypracoval plán  preventívnych  opatrení  na  zamedzenie            vzniku neovládateľného  úniku nebezpečných látok do životného  prostredia a postup v prípade ich  úniku  (ďalej  len  „havarijný  plán“) pre  zaobchádzanie  s  nebezpečnými látkami podľa vyhl. č. 100/2005  Z. z., ktorou sa ustanovujú  podrobnosti  o  zaobchádzaní s  nebezpečnými látkami, o  náležitostiach havarijného plánu a  o postupe pri  riešení mimoriadneho zhoršenia vôd, k čomu IŽP Košice prihliadal  a  prevádzkovateľovi uložil túto povinnosť v časti II.                   v  bode F.1  tohto rozhodnutia. 

-  Obvodný úrad  životného prostredia  Košice, ŠSOO, vo svojom stanovisku list č. 2006/00880-2Ste zo dňa  31. 03. 2006 uvádza, že nemá námietky k predloženej žiadosti.

-  Obvodný  úrad  životného  prostredia   Košice, listom  č.  ŠSOH  2006/00879-2–KER  zo dňa  21. 03. 2006, že prevádzkovateľ nemá udelený súhlas v zmysle § 7 ods.1 písm. c) zákona o odpadoch na činnosť  R 4 – Recyklácia  alebo  spätné  získanie kovov a kovových  zlúčenín,   R – 11 Využitie odpadov vzniknutých pri činnostiach R 1 a R 10.  IŽP Košice  uvádza, že súčasťou integrovaného povoľovania bolo aj  § 8 ods. 2 písm. c) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti odpadov  bod  3  -  konanie o udelenie súhlasu na  prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. c) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

- Obvodný úrad životného prostredia  Košice, vo svojom stanovisku list č. ŠSOPaK  2006/00881-2/VAR zo dňa 16. 03. 2005 uviedol,  že  nemá  námietky k vydaniu integrovaného povolenia pre jestvujúcu prevádzku.
-  Regionálny  úrad   verejného  zdravotníctva   so  sídlom  v  Košiciach,  vo svojom posudku  list zn. 2006/01862-02/241/PPL zo dňa  06. 04. 2006 uvádza, že súhlasí s vydaním integrovaného povolenia pre povoľovanú prevádzku.

         Povoľovaná prevádzka technologickým vybavením a  geografickou pozíciou nemá významný negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a  IŽP Košice  neuložil opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.

         Emisné limity pre emisie do ovzdušia a všeobecné podmienky prevádzkovania, ktoré sú uvedené v časti II., bod B.1 tohto rozhodnutia, boli stanovené v súlade s požiadavkami všeobecne záväzných právnych predpisov ochrany ovzdušia a  s  ohľadom na inštalovanú technológiu          na zníženie emisií znečisťujúcich látok 

         Emisné limity pre emisie do vôd sa neurčujú, nakoľko prevádzka nevypúšťa odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok do povrchových a podzemných vôd. 

        Emisné limity  pre hluk a vibrácie sa neurčujú, nakoľko technologické zariadenia prevádzky sú umiestnené v uzavretom objekte.   

        IŽP Košice vychádzal z ustanovenia § 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a prílohy č. 3, ktorá stanovuje hľadiská  pri určovaní BAT a z  BREF-u, Referenčného dokumentu o najlepších dostupných technikách pre kováčske dielne a zlievarne,  vydaného Európskou komisiou, Úradom pre IPPC v máji 2005 a na základe toho stanovil prevádzkovateľovi vykonať opatrenia:

-  riešiť dôsledne  odsávanie a filtráciu vzduchu  pri  povrchovej úprave odliatkov  a priľahlých priestoroch v časti II  v  bode C.2  tohto rozhodnutia.

- vylúčiť organické rozpúšťadlá z povrchovej úpravy v časti II. v  bode A. 3.2  tohto rozhodnutia.

           Vzhľadom k  tomu, že prevádzkovateľ dosahuje vyššiu spotrebu energie na jednotku produkcie sivej liatiny  ako sa uvádza v hore uvedenom dokumente BREF pre najlepšie dostupné techniky v EÚ, IŽP uložil podmienku v časti II. v bode E.2 tohto rozhodnutia zameranú na získanie uceleného obrazu o spôsoboch využívania energie  pri výrobe sivej liatiny  a formulovanie opatrení  a cieľov, ktoré je treba dosiahnuť pri zvyšovaní efektívnosti výroby a na úsporu energie.
           Súčasťou tohto konania boli konania podľa:

- § 8 ods. 2 písm. a)  bod 1  zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti ochrany ovzdušia

   bod  1 -  konanie o udelenie súhlasu  o povolení stavieb veľkého zdroja znečisťovania a o ich     
                   užívaní, 

   bod 7 - konanie o  určenie emisných limitov a všeobecných podmienok prevádzkovania, 
                   v nadväznosti na § 22 ods.1 písm. a) zákona  č. 478/2002 Z. z. o  ochrane ovzdušia,  
                   ktorým sa dopĺňa zákon č. 401/1998 Z. z. o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia 
                   v znení neskorších predpisov,  
- § 8 ods. 2 písm. b) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti povrchových  a  podzemných vôd 

   bod 3 - konanie o  udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré  môžu ovplyvniť 
                  stav povrchových  vôd a podzemných  vôd v nadväznosti na § 27 ods. 1 písm. c) 
                  zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene a doplnení zákona č. 372/1990 Zb.  
                  o priestupkoch v znení neskorších predpisov, 

- § 8 ods. 2 písm. c) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ v oblasti odpadov
   bod  3  -  konanie o udelenie súhlasu na  prevádzkovanie zariadenia na zhodnocovanie odpadov

                  v nadväznosti na § 7 ods. 1 písm. c) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene  
                  a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

         IŽP Košice na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

        Do dňa nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia sa na činnosti vykonávané v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a  na ich základe vydané rozhodnutia správnych orgánov. 

P o u č e n i e:  Proti      tomuto    rozhodnutiu   podľa    § 53    a    § 54   zákona   č. 71/1967  Zb.  

                          o  správnom  konaní  v znení  neskorších predpisov   možno  podať na Slovenskú 

                          inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 
                          odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa 
                          doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
                           rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
                           nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                
                                                  Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            
                       
                                                 riaditeľ  inšpektorátu
Doručuje sa:

1.   VSS, a.s. Košice, Južná trieda 82,  040 01 Košice

2.  Mestská časť Košice – Juh, Smetanova 4, 040 79 Košice

Na vedomie:

1. Obvodný úrad životného prostredia Košice, ŠVS, ŠSOH, ŠSOPaK, ŠSOO   
2.  Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v  Košiciach


